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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxromBo
npoynTajTe NPUNOXKEHO yNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakee nospe-
Ae Vnu WITETY Koju cy pesyn-
TaT HeMcnpaBHe MHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e36en-
HOM M NPUCTYyNayYHOM MeCTy
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceTrbUBUX ocoba

» OBaj ypehaj mory aa kopu-
cTe Aeua ctapuja og 8 ro-
JVHa n ocobe ca cmare-
HUM OU3NYKUM, YYFTHUM
NN MEeHTanHNUM CnocobHo-
cTuma, kKao ocobe Kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO W 3Ha-
K€, YKONUKO um ce obesbe-
OV Ha430p unn um ce gajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynoTpe-
6om ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4MH N YKONUKO cxBaTajy
moryhe onacHocTtu. [leua
y3pacTta namehy 3 rogmHe n
8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM N CNIOXEHUM WH-

BanuauTeToOM CMejy aa ny-
He 1 nNpa3He ypehaj noa
YyCOBOM Aa Cy MNPOMUCHO
ynyhenn. Jeuy mnahy og 3
roguHe Tpeba ygarsutn og
ypehaja yKonmko HUCY nog
HeNpPeKUAHNUM HaA30POM.

» [euy Tpeba KOHTponucaTtu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

» [leua He cmejy ga obasrba-
jy umwhene 1 KOPUCHUYKO
oapxaBan-e ypehaja 6e3
Haa3opa.

» [OpxuTe cBy ambanaxy aa-
Ibe OA Aele v oanoxure je
Ha oarosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe mepe
0e30epgHOCTH

* Ypehaj je HameweH camo
3a YyyBar€e XpaHe n nuha.

* OBaj ypehaj je Hamer€eH 3a
ynoTtpedy y jeaHom goma-
AMHCTBY Y 3aTBOPEHMM
npocTopuma.

* Ypehaj ce MOXe KOPUCTUTU
y KaHuenapwujama, xoTen-
CKuM cobama, moTenuma,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM Ty-
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PUCTUYKUM AOMaNUHCTBK-
Ma 1 CNMYHUM objekTnma
3a cmewwTaj rae ynotpeba
He OM npeBasunasuna
(MpoceyaH) HMBO MOTPOLL-
He No JoMahnHCTBY.

[a ducte cnpeuunnu 3ara-
NuBawe xpaHe, Npatute
cnepgeha ynyTcrea:

— He oTBapajTe BpaTa Ha
AYyXe BpeMe;

— pefoBHO YUCTUTE NOBP-
LUMHe Koje mory gohn y
Aoaup ca XxpaHoMm u fo-
CTYMNHe cucTeme ofBoO-
Aa,

— CUpPOBO Meco 1 puby ap-
XWUTe y NorogHnm cyno-
BUMa Yy ppuxnaepy Tako
Aa He foavpyjy apyre
HaMUPHULE M HE Kansby
Ha HUX.

YNO3OPEHE: He gosso-
nnUTe 3a4ensbnBaHte BEHTU-
naumMoHux oTeopa Ha Kyhu-
WTY ypehaja unm yrpagHor
enemeHTa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTE MexaHun4ka un gpyra
cpenctea na bucte yopsa-
nn npouec oamp3aBatsa,
OCKHM OHa Koja je Npou3Bo-
hay npenopy4uno.
YMNO3OPEHE: Hemojte
OLUTETUTW KOMNO pacxnagHo
cpencraa.

CPICKH

* YINNO3OPEHE: He kopu-

CTUTE enekTpuyHe ypehaje
YHyTap oferbaka 3a vyBa-
e XpaHe y ypehajy ocum
aKo TakBy BpCTY ypehaja He
npenopy4yyje nponssohau.
HemojTe kopuctntn mnas
BOAE unu napy 3a ynwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BnakHom
MeKkoM Kpnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparnHe ge-
TepyeHTe. HemojTe kopu-
cTUTK abpasnBHe NPoOn3Bo-
ae, abpasusHe jactyunhe
3a unwhemre, pactBapade
UNn meTanHe npegmere.
Ako he ypehaj ctajatu npa-
3aH Ayxe Bpeme, Uc-
KibyyuTe ra, oAMp3HuTE,
O4YUCTUTE, OCyLUNTE N OCTa-
BUTe BpaTa OTBOpPEHa fa y
Hemy He Ou HacTana 6yh.
Hemojte y oBom ypehajy
ApXXaTn eKkcrnno3nBHe marte-
puje Kao WTO Cy NMMMEHKe
aepocona ca 3anarsMBmm
NOTUCHUM racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
ke owTeheH, Mmopa ga ra
3ameHun npoussohay,
oBnawheHn cepBUCHU LIEH-
Tap unn KkBanngukosaHa
nvua kako 6u ce nsberna
ONacHOCT.



2. BESBE[HOCHA YNYTCTBA

2.1 MoHTaxa 2.2 Mpukrby4yere Ha eneKkTPUYHy
Mpexy
/N YINO30PEHE!
Camo kBanudukoBaHa ocoba Moxe aa /\ YNO3OPEHE!
MHCTanupa oBaj ypehaj. Puavik of noxapa 1 cTpyjHor yaapa.

YKNOHUTE KOMMMEeTHY ambanaxy.

HewmojTe ga nHctanvpaTte unu KopucTuTe
owTeheH ypeha;.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTH, UHCTanupare y
yrpagHu enemeHT.

[MpaTtute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

YBeK BoguTe padyHa npunimkom
nomepatra ypehaja 3ato LTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHyY 00yhy.

MpoBepute oa nu Basgyx Moxe Aa
unpkynuie oko ypehaja.

[Mpn NpBOj MHCTanaumju NN HakoH
npoMeHe cMepa oTBapawa BpaTa,
cayekajTe Hajmare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyumnte ypehaj y ctpyjy. Oo he
omoryhuntun fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

Mpe o6aBrbarba 6UNo KakBMX pagHKU Ha
ypehajy, (Hnp. npomMeHa cmepa oTBapana
Bpara), uckrbyumTe ypehaj ns crpyije.

He moHTupajTe ypehaj 6nnsy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unu nnoya 3a
KyBakb€, OCMa ako Apyradvje Huje
HaBeLEeHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpPaH-E.

He n3naxute ypehaj knwn.

He MmoHTUMpajTe ypehaj Ha mecTuma koja cy
N3NoXeHa ANPEKTHOj CYHYeBOj CBETIOCTH.
Hewmojte ga nHctanupate ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBuLLE BRaXKHE Uin
CyBWLLE XNagHe.

Kapa nomeparte ypehaj, nogurinte
npeawy MBMLY Aa ce He 6y narpebao noa.
YKOnuko MOHTUpaTe BpaTa Ha CynpoTHOj
CTpaHu oTBOpa ypehaja, 3awTtute nog oA
rpebamsa.

Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTsa 3a
ynujake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy ogmax 6aumTe y
cmehe.

/N YNO3OPEHE!

[Mpun nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa [a He UCTErHeTe UNnn oLTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/\ YINO3OPEHE!

Hemojte aa kopucTute agantepe ca Bu-
Le YTMYHWLA U NpoadyKHe kabnoBse.

/N OMPE3

CBe enekTpuyHe pafgoBse Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa ga 06aBu KBanM@UKOBaHN enekx-
Tpyyap.

« [lposepuTe ga nu cy napameTpu Ha
NAoYMUM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama KomnatnbunHm ca
oarosapajyhvm napameTtpuma
enekTpu4He Mpexe 3a Hanajame.

*  Ypehaj mopa aa byae y3emrbeH.

* YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3alITUTOM 0f CTPYjHOr
yaapa.

¢ Ako yTnyHuua 3a kyhHO Hanajawe Huje
y3emrbeHa, NoBexuTe anapar ca
3acebHMM y3eMIbereM y cknaay ca
TPEHYTHUM Mponuncuma, KoHcynTyjyhu
KBanMgunKoBaHoOr enekTpuyapa.

* BogauTe payyHa Aa He owTeTute
enekTpuU4He KOMMNOHEHTE (HMNp. CTPYjHU
yTuKay, kabn 3a Hanajake, KoMnpecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTU
obpaTuTe ce oBnawheHom cepBucy unu
enekTpuyapy.

« Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ncnog,
BWCWHE CTPYjHOT yTuKa4a.

e [pukrbyunte rnaBHU kabn 3a Hanajakwe Ha
3UOHY YTUYHMLY TEK Ha Kpajy MOHTaxe.
Boaute padyHa Aa nocToju npucTyn
CTPYjHOM YyTUKa4y HaKOH MOHTaxe.

* He nckrbyyyjTe ypehaj noBnaverem 3a
kabn 3a Hanajarwe. Kabn uckmbyumTe Tako
wTo heTte n3Byhn yTukay ns ytuyHuue.
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» OBaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
A. Ako je noTpeBGHO NPOMEHUTM ocurypad
3a yTUYHULY, KOPUCTUTE NCKIbYYMBO
ocurypay og 13 A ASTA (BS 1362) (camo
YK 1 Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHE!

[NocToju pusmk oa noBpeae, ONeKoTUHa,
CTpYyjHOT yAapa unu noxapa.

& Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anaruneu

rac nsobytan (R600a), koju je Beoma noBo-

TbaH Mo XMBOTHY CcpeauHy. BoanTe payyHa

Aa He oLTeTUTe KOMOo pacxnagHor cpeactea

Koje cagpu n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewate cneundukaymjy osor
ypehaja.

» Crtporo je 3abpareHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npoussoga kao camoctojeher.

» OBaj ypehaj je npeasuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C go 38°C.
MpaBwnaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3HaAYeHOM TemnepaTypHOM PaCHoHY.

* He craBmajte enektpunyHe ypehaje (Hnp.
anapare 3a cnagoneq) y ypehaj ako nx
Huje ogobpmo npomssohay.

* Axo gofe go owrehewa pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa v n3sopa narbewa. lposetpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npeametuma ga
[OAMPHY NnacTuyHe genose ypehaja.

* He craBmajTe rasvpaHa nuha y ogerak
3amp3auBaya. [lohu he go nosehana
npuTUCKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxuTe 3anarbvBe racose u
TEYHOCTH.

» 3anar-uBe matepuje unv npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe CcTaBrbaT yHyTap v nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgoaunpyjte komnpecop v KoHAeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* HewmojTe yknawatu unu gognpusatu
npeameTe U3 oferbka 3ampavieaya ako cy
BaM pyKe MOKpe Unv BrnaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO xpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

+ [patute ynyTcTBa 3a CKnaguliTEHE AaTa
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

* YMoOTajTe HaMUpHWLIE Y HEKN maTepujan
3a YyBaH-€e XpaHe npe Hero LTo nX
CTaBUTe y oferbak 3amp3uBaya.

6 CPINCKKU

* He posBonute ga xpaHa gohe y KOHTakT
ca yHyTpallHnM 3ugoBMMa oferbaka 3a
KyhHe anaparTe.

2.4 YHyTpalwHe ocBeT/beHe

/\ YNO3OPEHE!
Pusuk og cTpyjHor yaapa.

« OBaj Npon3Bop, cagpXu jeaaH nnuv Bue
CBETNOCHMX M3BOPA Knace eHepreTcke
ecdumkacHocTu F.

« LlWT0 ce Tu4e jegHe nnu BULe crjanuua 'y
OBOM MpOK3BOAY W Pe3epBHUX AenoBa
Koju ce npopaajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HaMeH-eHe a U3apXKe eKCTPEMHE
dunsnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LWITO Cy TemnepaTtypa, Bubpauuje n
BMaXHOCT Basgyxa, Unu cy HamekeHe 3a
npukas nHcopmaumja o pagHom ctaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
NPUMEHE 1 HUCY NorogHe 3a
OoCBeT/baBake npocropuja y
AomahuHcTBy.

2.5 Hera n unwheme

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmnk og noBpeae munu owtehe-
ta ypehaja.

* [lpe ogpxaBara UckbyumTe ypehaj n
N3ByLMTE CTPYjHM YTMKay U3 3ugHe
YTUYHMLE.

* PacxnapgHa jeguHuua oBor ypehaja
cagpXu yriboBofoHuk. Camo
KBanudgukosaHa ocoba cme ga obasrba
pafioBe Ha ofpXKaBaky U NyHEeHe
ypehaja.

2.6 CepBucupame

* Pagu onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHoM CEpPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtute camo opurvHanHe pesepsHe
Jernose.

*  Wmajte Ha ymy ga camocTanHa unm
HeCTpy4YHa nonpaBka MOXe Yrpo3uTu
6e36e4HOCT 1 NMOHULLTUTW rapaHuujy.

» Cnepehu pe3epBHM JenoBu AOCTYMHU Cy
6apeM 7 roguHa HaKoH ykvaaka mMogena:
TepMocTaTu, TEpPMOCEH30pH, LUTamnaHa
Kona, U3Bopu CBETNOCTU, KBaKe, LLapkKe,
nnexosu u kopne. 3anTuBke BpaTa cy
poctynHe 6apem 10 roaMHa HakoH
ykvaarwa mogena. Tpajare Tor nepuosa
Moxe 6UTu ayxe y Baloj 3emrbh. 3a
BULLE MHpOpMaLMja noceTnTe Hall BeO-
cajT.



*  MmajTe Ha ymy fa cy HEKM OF OBUX
pe3epBHUX AenoBa AOCTYMHU CaMo
CTPYYHWUM CepBUCEpMMA U A He
ofrosapajy CBU pe3epBHY AENOBU CBUM
mMoaenumva.

2.7 Opnarawe

/N YNO3OPEHE!
OnacHocT o, noBpehuBama Unm ryluexa.

» OpBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og
MpEeXHOr Hanajana.

+ Opceuute kabn 3a Hanajawe 1 GauuTe ra
y cmehe.

3. KOMAHOHA TABJA

=

6]

MHpukaTtop dpwxkmaepa Al CoolAssist
MHavkaTopu Temnepatype dppwxkugepa
MupunkaTtop Al CoolAssist 3ampaunBada
MHpukaTtop Extra Freeze

MHavkaTop TemnepaType 3amp3vBaya

[yrme 3a ogerbak 3ampauBayal/
Oyrme 3a YKIbYYVMBAHE/
VCKIbYYMBAHSE ypehaja

7. [yrme opgerbka hpwkugepa

ook ON-~

3.1 YKibyumBawe/ucKibyumBame
YKkrbyunBame
1. YMeTHuTE yTuKay y yTudHuuy.

2. TlpuTUCHWTE M 3aapXnNTe ayrme 3a
YKIbYUNBAHE/MCKIbYUYMBAHE
ypehaja.

MHankaTopm Temnepartype nokasyjy nogpasy-

MEeBaHo NnofeLLeHy Temneparypy.

UckrbyunBame

1. TputucHuTe 1 3agpxuTe gyrme 3a
YKIbYUMBAHKE/MCKIbYYMBAHE
ypehaja. hgukaTopu Temnepatype ce
UCKIBYYYjy.

2. W3ByuwuTe kabn 3a Hanajare 13
yTUYHULE.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeyvnu ga
ce deua v kKyhHu reybrmMum 3aTBOpE
yHyTap ypehaja.

*  CTpyjHO KONO hpwxMaepa v 3onaunuoHn
mMaTepwujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

* V3onaunoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. O6patute ce ONWTUHCKUM
opraHuma ga 6ucte casHanu kako ga
npaBuIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

3.2 Perynauuja Temnepartype

® Hwje moryhe nogecutn TemnepaTtypy ka-
Oa je dyHkumja Extra Freeze ykrbyyeHa.

® Huje moryhe nogecutu temnepartypy Ka-
aa je doyHkumja Al CoolAssist ykbyyeHa.

MopecuTe TemnepaTypy ypehaja Tako wTo
heTe goavpHYTV Ayrme oferbka dpwxnaepa
Unu gyrme oferbka saamp3avsava.
MHankatopu Temnepatype nokasyjy nogeLueH
HMBO Temneparype.

TemnepaTypHu oncer Moxe fja Bapupa nsme-
Ry 2°C un 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

® Mopgelwena Temnepatypa buhe goctur-
HyTa y poKy of 24 u.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha noa-
elleHe Temneparype.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je dhyHKLMja MaLLNHCKOT y4YeHa
KOjoM ce nogeluaBajy nocraBke ypehaja Ha
OCHOBY MHAMBMAYanHMx obpasaua kopuwhe-
Ha, YKIby4yjyhn yyectanoct oTBapama Bpa-
Ta n gpyrux ynotpeba ypehaja. Kaga ce ak-
TmBupa, Al CoolAssist omoryhasa cnegehe
nameTHe pexume:

* YnpaBrbake TeMNepaTypoM: ayTomMaTCcKu
perynuiie TemnepaTtypy y dpwxugepy u
3amp3auBayvy Kako bu ce onTumanHo
ouyBana xpaHa.

* Auto Shopping Mode: aytomaTtcku npuna-
rohaea nogelLaBara TemnepaType y
dpwKnaepy HaKoH KynoBMHE HaMUpHULLA
Kako 61 ce HoBofoaaTa xpaHa 6p3o oxna-
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auna. OBaj pexum je ayToMaTcku OMory-
heH kaga je onyuja Al CoolAssist yk-
rbyyeHa.

» Auto Vacation Mode: cmamyje noTpoLlky
eHepruje kaga ce ypehaj He KopucTu Tpu
AaHa 3apegom unu gyxe. OBaj pexum je
ayTomartcku omoryheH kaga je onuyuja Al
CoolAssist ykrbydeHa.

[a 6ucte akTuBmpanu/geakTnempanm gyHk-
uujy, ApXuTe Ayrme 3a ogerbak dpwkuaepa
3 cexk.

Kapa je yHKumja ykbyveHa, oba nHgmkaTo-
pa AUTO ce ykrbydyjy, a octanu nHamkatopm
Ce UCKIbYYYjy.

@ [yrme 3a perynauujy TemnepaTtype je
oHemoryheHo kaga je ykrbyyeHa onuuja Al
CoolAssist. Vickibyuunte je ga 6ucte noa-
ecunv Temneparypy.

@ Aktusumpare Al CoolAssist, ok cy Extra
Cool n/vnu Extra Freeze ykbyyeHu, geak-
TuBupa Extra Cool n Extra Freeze.
AkTuBupane Extra Cool n/vnu Extra
Freeze, nok je Al CoolAssist ykrby4eHo,
neaktusupa Al CoolAssist.

3.4 ®yHkuunja Extra Freeze

dyHkumja Extra Freeze ce kopnctu npBo 3a
npeasamMpsaBare, a 3aTuM 1 6p30 3amp3aBa-
He y oaerbky 3amp3avBaya. OBa yHKuumja
y6p3aBa 3amMmp3aBatbe CBEXE XpaHe U LWTUTK
paHuje noxpareHe npexpambeHe npoussBoae
o[ 3arpeBatba.

(1) 3a 3amp3aBatbe CBEXE XpaHe, aKTUBM-
pajte dyHKUWjy Extra Freeze Hajmare 24 4
npe cTaBrbaka XpaHe y ypehaj.

4. CBAKOOAHEBHA YINOTPEBA

4.1 MNocTaBrbawe Nnonvua Ha
BpaTuma

Pagwu nakwer cknaguwiTtera xpaHe, nonuue
Ha BpaTMma MOry Aa ce NocTaBe Ha pas-
nMYUTUM BUCHHaMa. MoamrHute nonuuy Aa
Ou1CTe joj NPOMEHWNN MONOXa).

8 CPINCKK

[a 6ucte akTmBmpanu/geakTnenpanm yHk-
unjy Extra Freeze, nputucHute gyrme 3a oge-
bak 3amp3nBaya 4oK ce nHaunkatop Extra
Freeze He ykibyun/mckrbyuun.

® Oea dyHKLMja ce 3aycTaBiba HaKoH Haj-
BuLwe 52 u.

3.5 Anapm 3a BUCOKY TeMnepaTtypy

Kapa gohe oo nopacta temnepartype y
oferbKy 3ampsuBava, MHaMKaTopu npee u
Tpehe TemnepaType 3amp3nBada Tpenepe u
ornawiasa ce 3BYYHW cUrHan.

[a bucte geaktmBupanu anapm Ha 1 4, npu-
TUCHWTE BUINO Koje Ayrme. 3ByYHM curHan ce
nckrbydyje. MHagnkatopu npee n Tpehe tem-
nepaType 3amp3unBaya CBeTIie paBHOMEPHO 5
CeK Mpe Hero LUTO NOHOBO HaroBecTe TeMre-
paTypy 3amp3vBava.

Anapm ce noHoBo nokpehe 1 4 HakoH geakTu-
BaLmje [OK Ce MOHOBO He ycrocTaBe Hopmar-
HW YCNOBW.

AKO He npuTUCHeTe HujeaHo ayrme, 3ByK he
C€e UCKIbYYNTU HaKoH 1 4.

3.6 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako ce BpaTta pwxuaepa octaBe 0TBOpeHa
npmbnmkHo 5 muH, ceu LED nHankatopu Tpe-
nepe 1 ornaiuaea ce 3ByYHW CUrHar.
MputucHuTe 6uno koje ayrme aa éucte uc-
KIbY4nnmn 3ByK. 3BYYHM CUrHan ce UCKIbydyje
HakoH 1 4.

Anapm ce UCKIbydyje HaKkoH 3aTBaparba Bpa-
Ta.




4.2 MNMokpeTHe nonuue

3npoBu hpwxmaepa nmajy Bofhuue. MoxeTte
Aa NpomMeHuTe nonoxaj nonuua.

® HewmojTe oa nomepate crtakneHy nonvuy
n3Hag dmoke 3a nosphe aa He bucte nope-
MEeTWUnY NPaBuHO CTpyjake Basgyxa.

4.3 YKnawatbe cTakneHor noknonua
c¢dmoka

1. OtkrbyyajTe 604He npuusplihmBave ca
obe cTpaHe UCTOBPEMEHO.

2. TlloByuuTe ApXay cTakneHe nonuue ka
cebu.

4.4 ®uoka 3a nosphe

Y powsem geny ypehaja noctoju nocebHa

droka norofgHa 3a cknaguwTese soha n no-

Bpha.

4.5 Yknawawe hroka

3a yknaware uoke n3 ogerbka:

1. N3ByymTe UOKy [OK Ce He 3ayCTaBMw.

2. Kap cturHete fo kpaja Bohuua, 6naro
OUrHWUTE Npedty cTpaHy churoke 1
n3BaguTe je u3 ypehaja.

=

® [a bucte Bpatunun p1oKy y ogerbak,
crnepuTe ropeHaBefeHe Kopake O6pHYTUM
penocnenom.

® Kog Hekux mogena, aa bucte yknoHunm
¢h1oKy, NpBO MOpaTe YKMOHWUTM Nocyay 3a
ooue.

4.6 Bahewe dnoke ExtraChill
M3Hap cuoke ca nosphem nocToju cunoka.
[a 6ucTe n3Bagunu uoky:

1. W3 dppwxugepa nssyuute uoky.

3. TogurHute n okpeHuTe uoky ga bucre
je nssyknu n3 ypehaja.
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4.7 MULTIFLOW

Opemak hpwkuaepa uma seHtunatop MUL-
TIFLOW koju omoryhasa 6p3o u ecpmkacHo
xnahete xpaHe u oapxasa yjegHa4eHy Tem-
nepartypy y TOM OAerbKy.

BeHTunatop ce aytomaTckv akTuBupa u pagm
camo kafa cy BpaTa 3aTBopeHa.

@ He Gnokupajte BeHTMNauujy.

gl [
o 1 [ m

< >

NG E—

@ He yknawajte MULTIFLOW koHTponHy
Tabny. 3a ynyTtcTBa 3a Yiwhene norneaaj-
Te ,Hera n ynwhere"“ nornaerse.
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4.8 3amp3aBaHe cBeXxe xpaHe

Operak 3amp3nBayva je 3a 3aMp3aBate cBe-
Xe XpaHe 1 3a Ayro 4YyBawe 3aMp3HyTe 1 3a-
neheHe xpaHe.

AxTuBupajTe yHKUMjy Extra Freeze Hajmane
24 4 yaca npe cTaBrbaka XxpaHe y oferbak
3amp3usava.

CBexy xpaHy paBHOMepHO pacnopeguTe y
NpBOj Nperpaauv unu uoum oa Bpxa.

He npekopayyjTe MakcumarnHy KOnuunHy xpa-
He Koja Moxe Aa ce 3amp3He 6e3 gofaBara
Opyre cBexe xpaHe y okBupy24 4 (nornegaj-
Te nnouny ca TEXHUYKUM KapaKkTepucTuka-
ma).

Mo 3aBpLUETKY npoLeca 3aMmp3aBara, ypehaj
ce ayTomaTcku Bpaha Ha NpeTxo4Ho noa-
ellaBawe TemnepaType (nornegajte ogerak
,PyHKumja Extra Freeze”).

3a Buwe nHdopmauuja nornegajte ,Casetn
3a 3amp3aBame’.

4.9 YyBame 3aMp3HyTe XpaHe

Kapa npeu nyT nokpeHeTe ypehaj nnm HakoH
nepuoga Hekopuwhera, Npe Hero WTo cTa-
BUTE NPOM3BOAE y oferbak 3aMp3nBaya,
ocTtaBuTe ypehaj Aa paam Hajmare 3 Y ca yk-
mbydeHom dyHKumjom Extra Freeze.

[a bucTe vyBanu Benvke KOMYNHE XpaHe,

YKNOHUTE (pUOKE M CTaBUTE XpaHy OUPEKTHO
Ha nonuue, 6apem 15 mm garse of BpaTa.

/N\ OMPE3

AKO je cTpyja buna nckrbyveHa gyxe o
BPEAHOCTM MpUKa3aHe Ha nio4un ca Tex-
HWYKMM nodauuma, nog ,Bpeme nopacra
TemnepaType”, oAMp3HyTa XxpaHa mopa
ofMax aa ce koHsymupa. lNornepajte
ofgerbak ,Anapm 3a BUCOKY
Temnepartypy”.



5. HATTOMEHE U CABETH

5.1 CaBeTu 3a ywiteny enekrpuvHe
eHepruje

3ampausay: OpurnHanHa koHdurypaymja
06e36ehyje HajechukacHuje kopuLhere
eHepruje.

Ppuxunaep: KoHdurypaumja y kojoj cy
duroke y gowem aeny ypehaja n nonuue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajedukacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTUMa He yTu4e Ha
NOTPOLUHY eNEKTPUYHE eHepruje.
HewmojTe yecTo oTBapatu Bpata unm ux
OpxaTu OTBOpeHa AyXe Hero LTo je
noTpebHo.

3ampauBau: LLTo je nogelweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLura
eneKkTpuYHe eHepruje.

Ppuxnaep: Hemojte nogeluasaTn
NPEeBUCOKY TemnepaTypy OCUM ako TO He
3axTeBajy KapakTepucTuke xpaHe.

Ako je TemnepaTypa y NpocTopuju BUCOKa
1 KOHTpONa TemnepaTtype nogeLlueHa Ha
HUCKY Temnepartypy, a nputom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyheH, komnpecop he
paguTn HenpecTaHo, Npoy3pokyjyhn
cTBapake nkia Unv neja Ha ncnapmsady.
Y ToMm cny4ajy nogecute perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMnepaTypy Kako
©Oun ce omoryhuno aytomaTcko
oamp3aBakse.

He npekpuBajTe BeHTMNALMOHE peLleTke
unu pyne.

ObaBe3Ho ocurypajte aa npexpambeHu
npou3soau yHyTap ypehaja omoryhaBajy
LMpKynaumjy Basgyxa Kpos pyne y
3adreM Aeny yHyTpawHocTy ypehaja.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

He 3amp3aBajTe GoLe 1 KoH3epBe Koje
cagpxe Te4HoCTun, HapoyuTo nuha Koja
cagpxe yribeH-guokeung. Mory aa
eKcnnoamnpajy TokoM cMp3aBarba.

He ctaBrmbajTe Bpeny xpaHy y ofersak
3ampanBava.

He craBrbajTe cBexy OAMP3HYTY XpaHy
AvpekTHO nopepa Beh 3amp3HyTe xpaHe.
He craBrbajTe y ycTa Kouke nega, negeHe
HanuTke 1 cnagones ogmax HakoH
Bahera 13 3amp3amBada ga 6ucre nsdernu
NPOMp3vHe.

He 3amp3aBajte Beh ogMp3HYTY XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a yyBa€ 3aMp3HyTe
XpaHe

Operbak 3aMp3nBaya je o3HayeH ca

| x E==n |

OuyBare CMP3HYTUX NpexpaMmbeHnx
Npo13BOAa OCUTYPaHo je npu
TemnepaTypu HUXoj og -18°C.

Buwa temnepatypa yHyTap ypehaja moxe
[OBeCTU A0 ckpahewa poka Tpajara
HaMupHMLa.

Lleo opgerak 3amp3nBaya je norogaH 3a
YyBaH-€ CMP3HYTUX NpexpamoeHmx
npounssoaa.

OcTtaBuTe [OBOIBHO MPOCTOPa OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnoboaHo LupKynuLie.

5.4 Pok yyBaka y 3amp3nBavy

Pok uyBa-
BpcTta HamupHuue Ha (Mece-

um)
Xneb6 3
Bohe (ocum umtpyca) 6-12
Mosphe 8-10
Octauum xpaHe 6e3 meca 1-2
MneyHu npousBoan:
Mytep 6-9
Meku cup (Hnp. mouapena) 3-4
Tepau cup (HMp. NnapmesaH, 6
Yepap)
NMnoposu mopa:
MacHa puba (Hnp. nococ, ckywa) 2-3
MocHa puba (Hnp. 6akanap, nuct) 4 -6
[am6opu 12
OuuwheHe LWKOIbKe 1 garke 3-4
KyBaHa puba 1-2
Meco:
XKueuHa 9-12
[oBeauHa 6-12
CBukbeTnHa 4-6
JarteTuHa 6-9
Kobacuua 1-2
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Pok uyBa-
BpcTta HamupHuLue Ha (mece-
um)
LyHka 1-2
OcTtauu xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a YyyBame xpaHe y
¢puxmnaepy

@ Nperpaga 3a YyBaHe CBEeXe XpaHe 03-
HayeHa je ca NG .

*  OuyBaHe CBEXWNX HAMMPHMULLA OCUTYpaHO
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXxoj.

* YBeKk KopucTuTe 3aTBOpPEHe Nocyae 3a
YyyBak-€e YBPCTE U TEYHE XpaHe Aa bucTe
cnpeynnu n3nasak ykyca v Mmupuca y
OKOIMHW MPOCTOP.

6. HETA N HUWURhEWE

/\ YNO30PEHE!
Mornepajte ogerske ,be3benHocTt”.

6.1 Ynwhere yHyTpaLwH0CTH

Mpe ynotpebe NpBO 04UCTUTE YHYTPALIHOCT
1 caB NpuGop MIIakoM BOAOM W HeyTpanHum
canyHoM, a 3aTuUM ocyLUuTe.

/N\ OMPE3

Mpubop n genosu ypehaja H1UCY NorogHu
3a npame y MaluviHu 3a npake CyA0Ba.

/\ OMPE3
KomaHgHy Tabny ounctute BnaxHom
KpnoM. HemojTe aa kopucTute aeTepLieH-
Te. KomaHgHy Tabny obpuiimnte mekom
KProm.

6.2 NepuoanyHo Ynwhemwe
Pe,qOBHO HYUCTUTE onpemy:

*  OuncTnTe yHyTpaLlHOCT 1 Npudop
MI1aKOM BOAOM W HEYTpasHUM canyHOM.
Vicnepute n nocywmte Gprucarem.

* PepnosHo 6puwmTe 3anTuBKe BpaTa.

12 CPICKU

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMWHaLUWjy CKyBaHe U CUPOBE XpaHe,
MOKMONNUTE CKyBaHy XpaHy 1 oABojTe je of
cupose.

* YMoTajTe 1 nocTtaBUTe MECO Ha CTakNeHy
nonuuy mn3Hag cduoke 3a nosphe.

e Oamp3HUTE XpaHy y hbpwxuaepy.

* He craBmbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

¢ Ouuctute Bohe 1 nosphe n ctasute y
HameHcKy prnoky (droky ca nosphem).

* HewmojTe gpxute er3otmyHo Bohe y
pwxuaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napagajsa, kpomnupa, nyka n 6enor nyka
y pprkmnaepy.

« 3artBopuTe 6oLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe
y ppwxuaep.

6.3 Ogmp3aBake hpuxuaepa
Opamp3saBame ogerbka ppwkunaepa ce obas-
mba aytomartcku. Boga koja ce koHaeHsyje,
CnuBa ce y npunasHu Aeo komnpecopa u
ucnapasa. MNpunasHn feo ce He MOXe YKIo-
HUTW.

6.4 OpnehuBamwe 3amp3uBava

Operbak 3a 3amMp3uBay He cTBapa uke. He-
Ma HacnaraHor Mkba Ha yHyTpallkiuM 31a0-
BUMa HWUTMW Ha XpaHu, Aok ypehaj paau.

6.5 MNepuoa kapa ce ypehaj He
KOpUCTH
Kapa ce ypehaj He kopucTu gyxe Bpeme,

npeayamute cregehe mepe NpeaoCTPOXKHO-
cTu:

1. Wckrbyuute anapat us enekTpuyHor
Hanajaka.

2. VisBaguTe CBY XpaHy.
3. Owunctute ypehaj u cas npmodop.

4. OcraBuTe BpaTa OTBOpEHa Kako 6ucrte
CNpeunnu HacTajake HenpujaTH1X
Mupuca.



7. PELLABAHKE MNPOBJIEMA

/N YNO3OPEHSE!

Mornenajte opgermske ,besbeaHoct”.

7.1 WWTa yunHunTH ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pelwewe

Ypehaj He pagwn.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykrbyuute ypehaj.

YTrkady kabna 3a Hanajame Hu-
je NpaBWMHO yTakHyT y 3UaHY
YTUYHULY.

MpaBWIHO yTakHUTE yTuKay y
3UOHY YTUYHULY.

Hema HanoHa y yTuuHuLu.

MpuKrbyunTEe HEKN APYrU enek-
TpU4HK ypehaj y Ty 3ngHy
yTU4HuLy. KoHTakTupajte kBa-
nndrKoBaHOr enekTpuyapa.

Ypehaj je byyaH.

Ypehaj Huje npaBunHo nocTas-
TbEH.

MpoBepute aa nu ypehaj ctoju
cTabunHo.

3BYYHV UMK BU3YENTHU anapm je
YKIbYYeH.

Ypehaj je HegaBHO yKIbyYeH.

Mornenajte ogemak ,Anapm 3a
BMCOKY TemnepaTtypy" unm
LAnapm 3a oTBopeHa BpaTa“.

Temnepartypa y ypehajy je npe-
BMCOKA.

Mornenajte ogersak ,Anapm 3a
BMUCOKY TemnepaTtypy” nnm
»+Anapm 3a oTBopeHa BpaTa"“.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3artBopuTe Bpara.

Komnpecop paagu 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo
nofeLueHa.

Mornepajte nornaeree ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

[MpeBuLwe xpaHe ce cTaBmba y
MCTO Bpeme.

CaquajTe HEKOJIMKO caTn 1 3a-
TM NOHOBO NpoBeEpPUTE TEMNe-

patypy.

Temnepatypa npoctopuje je
npesumcoka.

Mornepajte nornaerbe
,MoHTaxa“.

XpaHa Kojy cTe cTaBunu y ype-
haj je npesuwe ToMnNa.

OcTaBuTe xpaHy Aa ce oxnagu
Ha CObHy TemnepaTtypy, npe
Hero WTo je cTtaBuTe y ypehaj.

BpaTa H1cy npaBunHo 3atsope-
Ha.

Mornenajte ogerbak ,3arapa-
e BpaTa‘“.

dyHkumja Extra Freeze je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHKumja
Extra Freeze”.

Komnpecop ce He nokpehe oa-
Max HaKoH nputucka Ha ,Extra
Freeze”, unn HakoH npomeHe
Temneparype.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HopmanHo, Huje AoLuno
HW [0 KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unm omeTa-
jy BEHTMNALUMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje HuBenucax.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOH-
Taxy.

Bparta ce Tewuko oTBapajy.

nOKyLIJaJ'IVI CTe fa oTBopuUTe
BpaTa oaMax HakoH LWTO CTe Ux
NpeTxXogHO 3aTBOPUIA.

CauvekajTe HEKONVKO CeKyHan
n3mehy 3aTBapara 1 NOHOBHOI
oTBapaa BpaTa.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpas-
HOCTW.

3arBopute 1 0TBOpUTE Bpata.

Jlamna je HencnpasHa.

O6paTtuTe ce oBnawwheHom
CEpPBUCHOM LIEHTPY.

Hakynuno ce npeswie nkba n
nepa.

Bpata Hucy npaBunHo 3aTBope-
Ha.

Mornepajte ogervak ,3artBapa-
e BpaTa“.

3anTtuBka je aecdopmmucaHa nnm
3anprobaHa.

Mornepajte opervak ,3arBapa-
He BpaTa‘“.

XpaHa Huje npaBuHoO ynakosa-
Ha.

[MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLiHo
nogetlueHa.

Mornepajte nornaeree ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

Ypehaj je 0o kpaja HanyHeH n
nofeLleH Ha HajHUXKy Temnepa-
Typy.

Mopecute BULWY Temneparypy.
Mornenajte nornasrse ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

MogelieHa Temnepatypa y ype-
hajy je npeHucka, a Temnepary-
pa npocTopuvje je NpeBMcoka.

[Mogecute BULWY Temneparypy.
MNornepajte nornaeme ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

Bopa ce usnviBa Ha 3agtby
nnoyy dppwxuaepa.

TokoMm npougeca ayTomaTcKor
oanehvBama Tonu ce ke Ha
3aH0j NNoYKn.

Taxko Tpeba ga byge.

MpeBuLle kOHAeH30BaHe BoAe
ce Hanasn y dpwxugepy.

Bparta cy cyBuLle YecTo oTBa-
paHa.

OTBapajTe BpaTta camo Kaga je
HeonxoaHo.

Bpata Hucy 6una 3atBopeHa
[0 Kpaja.

[MpoBepwuTte Aa nu cy BpaTta 3a-
TBOpEHa [0 Kpaja.

CwMmellUTeHa xpaHa Huje buna
ymMoTaHa.

YMoTajTe xpaHy y oaroapajy-
he nakoBars€ npe Hero LWTo je
ctaBuTe y ypehaj.

HopmanHo je ga Tokom neta u
jeceHu BuLwe KOHAEH3aLuuje Mo-
Xe fa ce dhopmupa 36or nose-
haHe BnaxHocTu Ba3gyxa u
xpaHe. Ppmxuaep He Npon3Bo-
AV HUKakBy Bnary. HakoH osor
nepuoaa, BNaXHOCT y ppuxm-
[epy ce cama cmambyje.

Tokom neTa u jeceHu nogecute
TONnWjy Temnepartypy y dpwxu-
aepy (oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy ka-
nv Boge.

Vima npesuwie Bnare y opwxu-
Aaepy.

OO6puLnTe cTakneHe nonuue
Kpriom Aa bucTe yKnoHunu kanu
BoAe.

Bopa ce 3agpxaBa Ha nogy.

Opgop 3a 0gMp3HYTY BOAY Huje
NoBe3aH ca NoCnyXaBHUKOM 3a
ucrnapaBahe U3Hag KoMnpeco-

pa.

MpuuBpcTUTe 0ABOA 32 0AMP3-
HYTY BOAY 3a MOCIY>aBHUK 32
ncnapaBame.

Temnepatypa He MOxe Aa ce
nopecwm.

Extra Freeze®yHkuuja je yk-
byyeHa.

Py4HO uckrbyuunte dyHKumjy
Extra Freeze vnu cavekajte ga
ce dyHKUMja ayToMaTCKu geak-
TmBupa. lNornegajte ogerbak
L,PyHkunjaExtra Freeze”.

Temnepartypa y ypehajy je npe-
BYLLE HUCKa/BUCOKA.

Temnepatypa Huje npaBuIHO
noaeLleHa.

[Nogecute BULY/HUXY Temne-
patypy.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

Bpata Hucy npaBunHo 3atBope- [lornegajte ,3atBapare

Ha.

BpaTa“ ogerbak.

XpaHa je npesuwe Bpyha.

OcTaBuTe XpaHy fAa ce oxnaau
rpe cMelLTara yHyTpa.

MpeBuwwe xpaHe ce YyBa y UCTO Matbe xpaHe YyBajTe nctoBpe-

BpeMme.

MEHO.

Bparta cy yecTo oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTta camo ako je
HEOMXOAHO.

dyHkumja Extra Freeze je yk-

rbyyeHa.

Mornepajte ogerbak ,dyHKumja
Extra Freeze".

Hewma unpkynauuje xnagHor
Basayxa y ypehajy.

Ob6e3beaunTe uupkynauujy
XnagHor Basgyxa y ypehajy.
Mornenajte ,HanomeHe n
caBeTun” nornaere.

MHaukaTop nete Temnepartype
Tpenepu.

Mpobnem y kKomyHUKaumju.

Obpatute ce oBnawheHom
CepBUCHOM LieHTpy. PacxnagHu
cuctem he n gare xnagutu
XpaHy, anu Hehe 6uTn moryhe
noAecuTH TeMnepaTypy.

WHavkaTop npee unu gpyre

TemnepaTtype Tpenepu. patype.

Mpo6nem ca ceH3opom Temre-

O6paTtuTe ce oBnawheHom
CepBUCHOM LieHTpy. PacxnagHu
cuctem he u garbe xnaguTtu
XpaHy, anu Hehe 6utn moryhe
noaecuTy TeMnepaTypy.

@ Yronuko ce npobnem HactaBu, obpaTu-
Te ce oBnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a 6ucre sameHunu namny, obpatute ce
oBnawwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

7.3 3aTBapake BpaTa

1. OuucTtuTte 3anTmBKe Ha BpaTMMma.

8. TEXHUYKN NOOALN

TexHn4ke nHdopmaLmje cy Ha eHepreTcKoj
03HauM 1 Ha NNOYULM Ca HOMUHANHUM Noa-
auuma ypehaja, koja ce MOXe HanasuTu Ha
ypehajy unu yHytap wera.

Cawmo 3a LlBajuapcky
HanoH: 220-240 V
DdpekseHymja: 50 Hz
Camo 3a EY

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuwM Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Be3y ka
MHdOpMaLmjama Be3aHnM 3a yunHak ypefaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, nornegajre
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a bucte 3ameHUnn HeucnpaeHe
3anTuBKe Ha BpaTMma, obpatute ce
OBnawheHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeqHo ca ynyTCTBOM 3a yrnoTpeby v CBUM
oCTanum JOKYMEHTMMA KOju ce ucnopydyjy ca
oBuM ypehajem. NHdopmaumje HaBeaeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu n nomohy Bese
https://eprel.ec.europa.eu v Ha3usa mogena u
Opoja NnpounsBoaa Koju Cy HaBefAeHU Ha
NAoYNLM Cca TEXHUYKUM KapakTepucTikama
ypehaja. MNMornepajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a netarbHe UHMOpP-
Mauuje 0 eHepreTcKoj 03HaLu.

Camo 3a YK

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuUM Koja ce
ucnopyuyje ca ypehajem HaBoam Beb Besy ka
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MHpopMmaLmjama Be3aHUM 3a yumHak ypeha-
ja. CavyBajTe eHepreTcKky HanenHuuy 3a by-
ayhe notpebe 3ajefHO ca ynyTCTBOM 3a yno-

Tpeby v cBMM ocTanuM AOKyMeHTMMa Koju ce
ncrnopyuyjy ca osum ypehajem.

9. UH®POPMALIUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

Yrpagha v npunpema ypehaja 3a cBaky Be-
pvdmkalmjy eko-ansajHa 6uhe ycarnaweHa
ca:

YAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

UK BS EN 62552
EY, Weajuapcka, Mispaen EN 62552
Ayctpanuvja IEC 62552
JyxHa Adpuka SANS 62552

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane o3HavyeHe cuMoo-

nom &P, Crasute ambanaxy y ogroeapajyhe
KOHTejHepe aa bucte je peyunknupanu. Momo-
3UTe Y 3alUTUTU XKMBOTHE CPeVHe U IbyACKor
30paBrba peumknnpakem oTnaga Koju no-
TUYe O ENEKTPUYHUX U ENEKTPOHCKUX ype-
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3axTeBu 3a BeHTUNauujy, AMMeH3nje nexm-
LiTa ¥ MYHMMarnHa pactojatba nosaamn Tpeba
Aa Oyay kao WTo je HaBeaeHo y oBOM YnyT-
cTBY 3a ynotpeby y ogersky ,MoHTaxa“. O6-
patute ce npoussohayy 3a cBe AofaTHE WH-
dopmaumje, ykby4yjyhu nnaHose nyrwetrsa.

haja. He ognaxwTe ypehaje o3HavyeHe cnm-

6onom = 3ajegHo ca kyhHum otnagom. Opa-
HecuTe NPOu3BOA, NOKanHoj cnyx6u 3a peuu-
Knaxy unu ce obpatute nokanHoj aaMuHNU-
cTpaumjn.
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1. A\ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouziva-
nim spotrebica si precitajte
prilozeny navod na pouziva-
nie. Vyrobca nezodpoveda za
zranenia ani za Skody spéso-
bené nespravnou instalaciou
alebo pouzivanim. Tieto po-
kyny uchovavajte na bezpec-
nom a pristupnom mieste,
aby ste do nich mohli v bu-
ducnosti nahliadnut’.

1.1 Bezpecnost’ deti
a zranitelnych oséb

+ Tento spotrebi¢ smu pouzi-
vat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzic-
kou, zmyslovou alebo psy-
chickou spdsobilostou ale-
bo nedostatkom skusenosti
a znalosti, iba ak su pod
dozorom zodpovednej oso-
by alebo ak boli zodpoved-
nou osobou poucené
0 bezpenom pouzivani
spotrebiCa a rozumeju pri-
padnym rizikam. Deti od

3 do 8 rokov smu nakladat’
spotrebi¢ a vykladat’' z neho
za predpokladu, ze boli
spravne poucené. Deti do
3 rokov nesmu mat’ pristup
k spotrebicu, pokial nie su
pod nepretrzitym dohladom
zodpovednej osoby.

* Deti by mali byt pod dozo-
rom, aby sa zabezpecilo,
Ze sa so spotrebicom nebu-
du hrat.

» Deti nesmu spotrebi¢ bez
dozoru Cistit’ ani vykonavat’
Ziadnu udrzbu na spotrebi-
Ci.

* Obaly vzdy uschovajte mi-
mo dosah deti a nalezite
ich zlikviduijte.

1.2 VSeobecna
bezpeénost’

» Tento spotrebic je urCeny
len na skladovanie potravin
a napojov.
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« Tento spotrebicC je urCeny
na jedno pouzitie vdomac-
nosti v interiéri.

Tento spotrebi¢ sa mdze

pouzivat’ v kancelariach,

hotelovych host'ovskych iz-
bach, izbach s postelou

a ranajkami, v domovoch

polnohospodarskych hosti

a inych podobnych ubyto-

vacich zariadeniach, ak ta-

kéto pouzivanie nepresiah-
ne (priemerné) urovne pou-

Zivania v domacnosti.

Aby ste predisli kontamina-

cii potravin, dodrziavaijte

nasledovné pokyny:

— neotvarajte dvierka na
dihsie doby;

— pravidelne Cistite po-
vrchy, ktoré prichadzaju
do kontaktu s jedlom a
pristupné odtokové sy-
stémy;

— surové maso a ryby
skladujte vo vhodnych
nadobach v chladnicke,
aby neboli k kontakte s
inymi potravinami ani na
nich nemohli kvapkat'.

UPOZORNENIE: Vetracie

otvory na skrini spotrebica

alebo konstrukcii zabudo-
vatelného spotrebiCa musia
zostat’ volné a nezakryté.

UPOZORNENIE: Na ury-

chlenie rozmrazovania ne-
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pouZzivajte iné mechanické
zariadenia alebo prostried-
ky ako tie, ktoré odporuca
vyrobca.

UPOZORNENIE: Neposko-
dzujte chladiaci okruh.
UPOZORNENIE: V spotre-
bi€i vo vnutri priehradiek na
uchovavanie potravin ne-
pouZzivajte elektrické spo-
trebiCe, ak dany typ neod-
poruca vyrobca.

Na Cistenie spotrebica ne-
pouzivajte prud vody ani
paru.

Spotrebic Cistite vihkou
makkou handrickou. Pouzi-
vajte len neutralne Cistiace
prostriedky. Nepouzivajte
abrazivne vyrobky, Cistiace
Spongie s abrazivnou
vrstvou, rozpustadla ani ko-
voveé predmety.

Ked je spotrebi¢ dlho
prazdny, vypnite ho, odm-
razte, vyCistite, vysuste a
nechaijte otvorené dvierka,
aby ste predisli tvorbe ples-
ne v spotrebici.

V tomto spotrebi€i neskla-
dujte vybusné latky, ako
napriklad aerosoélové nad-
oby s horlavymi hnacimi
latkami.

Ak je napajaci kabel posko-
deny, musi ho vymenit’ vy-
robca, nim autorizované
servisné stredisko alebo



podobne kvalifikované oso-
by, aby sa predislo nebez-
pecenstvu.

2. BEZPECNOSTNE IFNORMACIE

2.1 Instalacia

/N VAROVANIE!

Tento spotrebi¢ méze nainstalovat’ len
kvalifikovana osoba.

Odstrante vsetky obaly.

Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani
nepouzivajte.

Z bezpecnostnych ddévodov spotrebi¢
nepouzivajte, ak nie je spravne
nainstalovany do nabytku uréeného na
zabudovanie.

Riadte sa samostatnymi pokynmi na
inStalaciu spotrebi¢a a zmenu smeru
otvarania dvierok dostupnymi na nasej
webovej stranke.

Vzdy davajte pozor, ak presuvate
spotrebic, pretoze je tazky. Vzdy
pouzivajte ochranné rukavice a uzavretu
obuv.

Uistite sa, ze okolo spotrebi¢a méze prudit’

vzduch.

Pri prvej inStalacii alebo po zmene smeru
otvarania dvierok pockajte minimalne 4
hodiny pred pripojenim spotrebi¢a do
napajania. Je to potrebné na to, aby olej
stiekol spat’ do kompresora.

Pred vykonavanim uprav na spotrebici
(napr. zmena smeru otvarania dvierok)
vytiahnite sietovu zastréku zo sietovej
zasuvky.

Spotrebi¢ neinstalujte blizko radiatorov,
sporakov, rur ani varnych panelov, pokial
nie je v instalaénych pokynoch uvedené
inak.

Spotrebi¢ nevystavujte dazdu.
Neinstalujte spotrebi¢ na priamom
slne¢nom svetle.

Spotrebi¢ neinstalujte do oblasti, ktoré su
prili§ vihké alebo prilis studené.

Pri prestvani spotrebi¢a nadvihnite jeho
prednu hranu, aby ste neposkriabali
podlahu.

Pri zmene smeru otvarania dveri
spotrebica chrarte podlahu pred
poskriabanim.

» Spotrebi¢ obsahuje vrecko s vysusadlom.

Nie je to hracka. Nie je na jedenie.
Okamzite ho vyhodte.

2.2 Zapojenie do elektrickej siete

/\ VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo poziaru a zasahu
elektrickym prdadom.

/N VAROVANIE!

Pri umiestfiovani spotrebica sa uistite, ze
nie je elektricky napajaci kabel zachyteny
alebo poskodeny.

/N VAROVANIE!

Nepouzivajte viaczasuvkove adaptéry ani
predlzovacie kable.

/N UPOZORNENIE!

Elektrické prace potrebné na instalaciu
tohto spotrebi¢a by mal vykonat’ kvalifiko-
vany elektrikar.

» Uistite sa, Ze parametre na typovom §titku
sU kompatibilné s parametrami elektrickej

siete.

« Spotrebi¢ musi byt uzemneny.

» Vzdy pouzivajte spravne nainstalovanu
prepatovu zasuvku.

* Ak domaca napdjacia zasuvka nie je
uzemnena, pripojte spotrebic k
samostatnému uzemneniu v sulade s

platnymi predpismi, priCom sa poradte s

kvalifikovanym elektrikarom.

« Davajte pozor, aby ste neposkodili
elektrické komponenty (napr.: sietovu
zastréku, siet'ovy kabel, kompresor). Ak
potrebujete vymenit’ elektrické sucasti,
obratte sa na autorizované servisné
stredisko alebo elektroinstalatéra.

« Sietovy kabel musi byt pod Urovrfiou
sietovej zastrcky.

« Sietovu zastréku zapojte do sietovej
zasuvky az na konci instalacie. Po
inStalacii sa uistite, Ze mate pristup k
elektrickej zasuvke.

SLOVENSKY
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» Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za sietovu
zastréku.

» Tento spotrebic je vybaveny 13 A sietovou
zastrékou. Ak je potrebné vymenit’ poistku
sietovej zastrcky, pouzite iba 13 A ASTA
(BS 1362) poistku (iba Spojené kralovstvo
a Irsko).

2.3 Pouzitie

/N VAROVANIE!

Riziko poranenia, popalenia, zasahu elek-
trickym prddom alebo riziko poziaru.

A Spotrebi¢ obsahuje horlavy plyn, izo-
butan (R600a), prirodny plyn s vysokou Urov-
flou environmentalnej kompatibility. Davajte
pozor, aby ste neposkodili chladiaci okruh,
ktory obsahuje izobutan.

» Nemerite technické parametre spotrebica.

* Akeékolvek pouzitie zabudovaného
produktu ako volne stojaceho je prisne
zakazané.

» Tento spotrebi€ je ur€eny na pouzivanie
pri okolitej teplote v rozsahu od 10°C do
38°C. Uvedeny teplotny rozsah zarucuje
spravnu cinnost’ spotrebica.

» Do spotrebica nevkladajte elektrické
spotrebice (napr.: zariadenia na vyrobu
zmrzliny), ak ich neoznadil za vhodné
vyrobca.

» Ak sa poSkodi chladiaci okruh, uistite sa,
ze v miestnosti nie su plamene a zdroje
vznietenia. Miestnost’ dobre vyvetrajte.

» Nedovolte, aby sa plastovych Casti
spotrebi¢a dotykali horice predmety.

» Do mraziaceho priestoru nedavajte sytené
nealkoholické napoje. Vytvoril by sa tlak
na nadobu s napojom. .

+ V spotrebici neskladujte horlavé plyny ani
kvapaliny.

» Horlavé latky ani predmety, ktoré su
nasiaknuté horlavymi latkami, neklad'te do
spotrebi¢a, do jeho blizkosti ani nan.

* Nedotykajte sa kompresora ani
kondenzatora. Su horuce.

» Ak mate mokré alebo vihké ruky, z
mraziaceho priestoru nevyberajte ziadne
predmety ani sa ich nedotykajte.

* Rozmrazené potraviny nikdy znovu
nezmrazujte.

» Dodrziavajte pokyny tykajuce sa
spravneho uskladnenia uvedené na obale
mrazenych potravin.
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» Potraviny pred vioZzenim do mraziaceho
priestoru zabalte do materialu uréeného
na styk s potravinami.

* Nedovolte, aby sa potraviny dostali do
kontaktu s vnatornymi stenami prieCinkov
spotrebica.

2.4 Vnutorné osvetlenie

/N VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo zasahu elektric-
kym pradom.

» Tento vyrobok obsahuje jeden alebo viac
zdrojov svetla s triedou energeticke;j
ucinnosti F.

» Informacie o Ziarovke/ziarovkach vnutri
tohto vyrobku a nahradnych dieloch
osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto Ziarovky su navrhnuté
tak, aby odolali extrémnym podmienkam
v domacich spotrebioch, ako napr.
teplota, vibracie, vihkost, alebo slizia ako
ukazovatele prevadzkového stavu
spotrebi¢a. Nie su uréené na pouzivanie
inym spésobom a nie st vhodné na
osvetlenie priestorov v domacnosti.

2.5 OSetrovanie a Cistenie

/N VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo poranenia alebo
poskodenia spotrebica.

¢ Pred vykonavanim udrzby spotrebi¢
vypnite a vytiahnite jeho zastr¢ku zo
sietovej zasuvky. .

» Tento spotrebi¢ obsahuje uhlovodiky
v chladiacej jednotke. UdrZbu spotrebica a
doplianie naplne méze vykonavat' len
kvalifikovana osoba.

2.6 Servis

« Ak treba dat’ spotrebi€ opravit,, obratte sa
na autorizované servisné stredisko.
Pouzivajte iba originalne nahradné diely.

* Nezabudnite, Ze vlastnoruéna alebo
neprofesionalna oprava méze mat’
bezpecnostné nasledky a mohla by
sposobit’ zanik zaruky.

* Nasledujuce nahradné diely budu
dostupné pocas najmenej 7 rokov od
ukonéenia predaja modelu: termostaty,
snimace teploty, dosky s ploSnymi spojmi,
zdroje osvetlenia, rukovate dvierok,
zavesy dvierok, nadoby a koSe. Tesnenia
dvierok budu dostupné pocas najmenej
10 rokov od ukoncenia predaja modelu.
Dostupnost’ méze byt vo vasej krajine



dihia. Dal$ie informacie najdete na nasej
webovej lokalite.

» Upozorhujeme, Ze niektoré z tychto dielov
mozu byt dostupné iba pre
profesionalnych opravarov, a Ze nie vSetky
nahradné diely su vhodné pre vSetky
modely.

2.7 Likvidacia

/\ VAROVANIE!
Riziko zranenia alebo udusenia.

3. OVLADACI PANEL

6]

Ukazovatel Al CoolAssist chladnicky
Ukazovatele teploty v chladnicke
Ukazovatel Al CoolAssist pre mraznicku
Indikator Extra Freeze

Ukazovatele teploty v mraznike

Tlacidlo mraziaceho priestoru /
Tlacidlo ZAP/VYP spotrebi¢a

7. Tlacidlo chladiaceho priestoru

o0k oN-~

3.1 Zapinanie/vypinanie

Zapnutie
1. Zasunte zastréku do zasuvky elektrickej
siete.

2. Stlacte a podrzte tlacidlo ZAP/VYP.

Ukazovatele teploty zobrazia pévodne nasta-
venu teplotu.

Vypnutie

1. Stlacte a podrzte tlacidlo ZAP/VYP.
Ukazovatele teploty zhasnu.

2. Odpoijte sietovu zastréku od elektrickej
zasuvky.

3.2 Regulacia teploty

® Ked je funkcia Extra Freeze zapnuta, te-
plotu nie je mozné nastavit'.

« Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.

« Odrezte elektricky kabel a zlikvidujte ho.

« Odstrante dvierka, aby ste zabranili
uviaznutiu deti a doméacich zvierat v
spotrebici.

» Chladiaci okruh a izolaéné materidly tohto
spotrebi¢a nepodkodzuju ozénovu vrstvu.

* Penova izolacia obsahuje horlavy plyn.
Informacie o spravnej likvidacii spotrebica
vam poskytne vas miestny urad.

* Neposkodte tu Cast’ chladiacej jednotky,
ktora sa nachadza blizko vymennika tepla.

@ Ked je funkcia Al CoolAssist zapnuta,
teplotu nie je mozné nastavit'.

Teplotu spotrebica nastavite tuknutim na tla-
¢idlo chladiaceho alebo mraziaceho priestoru.

Indikatory teploty zobrazuju nastavenu teplo-
tu.

Teplotny rozsah sa méze liSit medzi 2°C a
8°C (odporuca sa 4°C).

(D Nastavena teplota bude dosiahnuta po
24 h.

Po vypadku dodavky elektriny spotrebi¢ ob-
novi nastavenu teplotu.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je funkcia zalozena na strojo-
vom uceni, ktora upravuje nastavenia spotre-
bi¢a na zaklade individualnych vzorov pouzi-
vania vratane frekvencie otvarania dveri a
inych pouzivatelskych interakcii so spotrebi-
¢om. Ak je funkcia Al CoolAssist aktivovana,
umozfuje nasledujuce inteligentné rezimy:

« regulacia teploty: automaticky reguluje te-
plotu v chladiacom a mraziacom priestore,
aby sa zabezpecilo optimalne uchovanie
potravin.

* Auto Shopping Mode: po nakupe potravin
automaticky upravi nastavenia teploty v
chladiacom priestore, aby sa rychlo vy-
chladili novo pridané polozky. Tento rezim
sa aktivuje automaticky, ked je zapnuta
funkcia Al CoolAssist.

« Auto Vacation Mode: znizuje spotrebu
energie, ked spotrebi¢ nepouzivate tri ale-
bo viac po sebe nasledujucich dni. Tento
rezim sa aktivuje automaticky, ked je za-
pnuta funkcia Al CoolAssist.
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Ak chcete zapnut/vypnut’ funkciu, podrzte tla-
¢idlo chladiaceho priestoru pre 3 sek.

Ked je funkcia zapnuta, oba ukazovatele AU-
TO sa zapnu, zatial ¢o ostatné ukazovatele
sa vypnu.

@ Tlacidlo regulacie teploty je deaktivova-
né, ked je zapnuta funkcia Al CoolAssist.
Ak chcete nastavit’ teplotu, vypnite ju.

@ Zapnutie Al CoolAssist, ked su zapnuté
Extra Cool a/alebo Extra Freeze, deaktivuje
Extra Cool a Extra Freeze.

Aktivacia Extra Cool a/alebo Extra Freeze,
ked' je zapnuta funkcia Al CoolAssist, deak-
tivuje Al CoolAssist.

3.4 Funkcia Extra Freeze

Funkcia Extra Freeze sa pouziva na pred-
zmrazenie a nasledné rychle zmrazenie

v mraziacom priestore. Tato funkcia urychli
zmrazenie Cerstvych potravin a chrani uz
uskladnené potraviny pred ohriatim.

@ Pri zmrazovani Cerstvych potravin zapni-
te funkciu Extra Freeze najmenej 24 h pred
vloZenim potravin.

Ak chcete zapnut/vypnut funkciu Extra Free-
ze, stlacajte tlacidlo mraziaceho priestoru,
kym sa nerozsvieti/nezhasne ukazovatel Ex-
tra Freeze.

4. KAZDODENNE POUZIVANIE

4.1 Umiestnenie polic¢iek na
dvierkach

V zaujme jednoduchsieho uskladnenia potra-
vin mdzete policky vo dverach umiestnit' v
réznej vyske. Poli¢ku potiahnite nahor, aby
ste ju premiestnili.

——

=
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(® Tato funkcia sa vypne po maximalne 52
h.

3.5 Zvukovy signal pri vysokej
teplote

Ked sa v mraziacej priehradke zvysi teplota,
blika prvy a treti indikator teploty v mraznicke
a zapne sa zvukovy signal.

Alarm vypnete stlagenim lubovoiného tlagidla
na 1 h. Zvukova signalizacia sa vypne. Prvy a
treti indikator teploty v mraznicke teploty v
mrazniCke svieti nepretrzite 5 sek, kym sa
opat' zobrazi teplota v mraznicke.

Zvukova signalizacia sa po 1 h opat’ spusti,
kym sa neobnovia normalne podmienky.

Ak nestladite ziadne tla¢idlo, zvukova signali-
zacia sa vypne priblizne po 1 h.

3.6 Zvukovy signal Dvierka
otvorené

Ak nechate dvierka chladni¢ky otvorené pri-
blizne 5 min, vSetky LED indikatory za¢nu bli-
kat' a zaznie zvukovy signal.

Zvuk vypnete stladenim lubovoiného tlagidla.
Zvuk sa vypne po 1 h.

Zvukovy signal sa vypne po zatvoreni dvie-
rok.

4.2 Pohyblivé poli¢ky

Steny chladni¢ky su vybavené listami. Polohu
poli¢iek mozete zmenit.

(D Nepremiestfiujte sklenenu policku nad
zasuvkou na zeleninu, aby bola zabezpe-
¢ena spravna cirkulacia vzduchu.



4.3 Vybratie skleneného krytu
zasuviek

1. Sucasne odblokujte bo¢né uchopovacie
prvky z oboch stran.

2. Potiahnite sklenenu policu za zasuvacie
liSty smerom k sebe.

4.4 Zasuvka na zeleninu

V dolnej Casti spotrebica je Specidlna zasuv-

ka vhodna na uskladnenie ovocia a zeleniny.

4.5 Vybratie zasuviek

Na vybratie zasuvky z chladiaceho priestoru:

1. Vytiahnite zasuvku az na doraz.

2. Ked dosiahnete koniec vodiacich list,
mierne nadvihnite prednu Cast’ zasuvky a
vyberte ju zo spotrebica.

Ty

@ Ak chcete vlozit' zasuvku spat’ do chla-
diaceho priestoru, zvolte opacny postup.

@ Pri niektorych modeloch je na vybratie
zasuvky potrebné najprv vybrat’ priehradku
na flase.

4.6 Vybratie zasuvky ExtraChill

Nad zasuvkou na zeleninu je dalSia zasuvka.
Odstranenie zasuvky:

1. Vytiahnite zasuvku z chladnicky.

0

3. Zasuvku mierne nadvihnite a otocte a
vytiahnite ju zo spotrebica.

4.7 MULTIFLOW

V priestore chladnicky je ventilator MULTI-
FLOW umoziujuci rychle a ucinné chladenie
potravin a udrziavajuci rovhomernu teplotu v
chladnicke.

Ventilator sa zapina automaticky a pracuje pri
zatvorenych dvierkach.

SLOVENSKY 23



@ Nezakryvajte vetracie otvory.
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@ Panel MULTIFLOW nevyberajte. Pokyny
na Cistenie najdete v kapitole ,OSetrovanie
a Cistenie®.

4.8 Zmrazovanie ¢erstvych potravin

Mraziaci priestor pouzivajte na zmrazovanie
Cerstvych potravin a uskladnenie mrazenych
a hlboko mrazenych potravin na dihé obdo-
bie.

Funkciu Extra Freeze zapnite minimalne 24 h
pred vloZzenim potravin, ktoré maju byt zmra-
zené, do mraziaceho oddelenia.

Cerstvé potraviny uskladnite rovnomerne roz-
lozené v prvej priehradke alebo zasuvke zho-
ra.

Neprekracujte max. mnozstvo potravin, ktoré
mozno zmrazit' bez pridania inych €erstvych
potravin 24 h (pozrite si typovy Stitok).

5. RADY A TIPY

5.1 Rady na usporu energie

* Mraznic¢ka: Pévodna konfiguracia
zabezpecuje najucinnejsie vyuzitie
energie.

+ Chladni¢ka: Konfiguracia so zasuvkami
v spodnej Casti spotrebic¢a a rovnomerne
rozmiestnenymi poliCkami zabezpecuje
najucinnejSie vyuzitie energie. Poloha
priehradiek na dverach neovplyviuje
spotrebu energie.

» Dvierka neotvarajte prili§ ¢asto
a nenechavaijte ich otvorené dlhsie, ako je
nevyhnutne.,

* Mrazni¢ka: Cim nizSia je nastavena
teplota, tym vyssia je spotreba energie.

* Chladnic¢ka: Nenastavujte prili§ vysoku
teplotu, pokial to nie je pozadované
vlastnostami potravin.

* Ak je teplota okolia vysoka, regulator
teploty je nastaveny na intenzivne
chladenie a spotrebi¢ je Uplne piny,
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Ked' sa zmrazovanie skonci, spotrebic¢ sa au-
tomaticky vrati na predchadzajuce nastavenie
teploty (pozri ,Funkcia Extra Freeze®).

Viac informacii najdete v Casti ,Rady na
zmrazovanie*.

4.9 Uskladnenie mrazenych
potravin

Pri prvom uvedeni spotrebi¢a do prevadzky
alebo po jeho dlhodobom odstaveni nechajte
spotrebi¢ pred viozenim potravin spusteny
najmenej 3 h hodiny so zapnutou funkciou
Extra Freeze.

Ak chcete uskladnit' velké mnoZstvo potravin,
vyberte zasuvky a potraviny polozte priamo
na policky, minimalne na 15 mm mimo dvie-
rok.

/N UPOZORNENIE!

Ak bola dodavka elektriny vypnuta dlhSie,
ako je uvedené na typovom stitku pod po-
lozkou ,doba zapnutia“, rozmrazené po-
traviny sa musia spotrebovat’ okamzite.
Preditajte si ¢ast’ ,Zvukovy signal pri vy-
sokej teplote*.

kompresor méze byt' v Cinnosti nepretrZite,
pricom sa tvori namraza alebo lad na
vyparniku. V takom pripade nastavte
regulator teploty na vysSiu teplotu, aby
bolo zabezpecené automatické
rozmrazovanie.

* Nezakryvajte ventilatné mriezky a otvory.

* Dbaijte na to, aby potraviny v spotrebici
umoznovali prudenie vzduchu cez
prislusné otvory v zadnej vnutornej Casti
spotrebica.

5.2 Rady na zmrazovanie

* Nezmrazuje flaSe alebo plechovky
s tekutinami, predovSetkym napoje
obsahujuce oxid uhlicity. Po¢as
zmrazovania mézu vybuchnut'.

* Do mraziaceho priestoru nevkladajte
horuce jedla.

» Nekladte Cerstvé nezmrazené potraviny
hned vedla uz zmrazenych potravin.



+  Kocky fadu, zmrzliny ani nanuky
nekonzumujte ihned po vybrati
z mraznicky, aby ste sa vyhli vzniku
omrzlin.

* Rozmrazené potraviny opat’ nezmrazuijte.

5.3 Rady na uskladnenie mrazenych
potravin

» Mraziaca priehradka je oznacena

EX=

» Dobré nastavenie teploty, ktoré zaist'uje
zachovanie mrazenych potravin, je teplota
mensia alebo rovna -18 °C.

» VySSie nastavenie teploty v spotrebici
moze viest' ku skrateniu zivotnosti
potravin.

» Cela mraznicka je vhodna na uskladnenie
mrazenych potravin.

» Nechajte dostatok miesta okolo potravin,
aby mohol volne cirkulovat’ vzduch.

5.4 Trvanlivost potravin
Vv mraziacom priestore

Druh potravin ;I'nr:;asr;zlai‘\:l;st’
Chlieb 3

Ovocie (okrem citrusovych plo- 6-12

dov)

Zelenina 8-10
Zvysky bez masa 1-2
Mlie¢ne vyrobky:

Maslo 6-9
Makky syr (napr. mozzarella) 3-4

Tvrdy syr (napr. parmezan, ¢edar) 6

Morské plody:

Mastné ryby (napr. losos, makre-

la) 2-3
Chudé ryby (napr. treska, platesa) 4 -6
Krevety 12

6. OSETROVANIE A CISTENIE

/N VAROVANIE!
Pozrite si kapitoly ohladne bezpeénosti.

Druh potravin ;rnl;\leasl'il;i(\:l:)st’
Lupané $kiabky a musle 3-4
Varené ryby 1-2
Maso:

Hydina 9-12
Hovéadzie 6-12
Bravcové 4-6

Jahnacie 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Zvysky s masom 2-3

5.5 Rady pre chladenie potravin

( Skladovaci priestor na &erstvé potraviny
je oznaceny NG .

* Vhodna teplota na spravne skladovanie
Cerstvych potravin je +4 °C alebo nizSia.

» Na tekutiny a jedlo vzdy pouzivajte
uzatvaratelné nadoby, aby ste predisli
prenasaniu voni a pachov v spotrebici.

* Aby ste sa vyhli kontaminacii medzi
uvarenymi a surovymi potravinami,
uvarené potraviny zakryte a skladujte
oddelene od surovych.

* Maso zabalte a polozte na sklenenu policu
nad zasuvkou na zeleninu.

* Potraviny rozmrazujte vo vnutri
chladnicky.

* Do spotrebi¢a nevkladajte teplé potraviny.

» Ovocie a zeleninu ocistite a vlozte do
prislusnej zasuvky (zasuvka na zeleninu).

« Exotické ovocie neskladujte v chladnicke.

» V chladnicke neskladujte zeleninu ako
paradajky, zemiaky, cibulu ¢i cesnak.

* Flase pred vlioZzenim do chladnicky
zatvorte.

6.1 Cistenie vnutra

Pred prvym pouzitim vycistite vnatro a vSetko
prisluSenstvo vlaznou vodou s pridanym ne-
utralnym saponatom, potom ho osuste.
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/\ UPOZORNENIE!

PrisluSenstvo a sucasti spotrebica nie je
vhodné umyvat' v umyvacke riadu.

/\ UPOZORNENIE!

Ovladaci panel vycistite vihkou handri¢-
kou. Nepouzivajte Ziadne pracie pro-
striedky. Ovladaci panel utrite dosucha
makkou handrickou.

6.2 Pravidelné Eistenie
Zariadenie pravidelne Cistite:

* Vnutro a prisluSenstvo Cistite viaznou
vodou a neutralnym mydlom. Oplachnite
ich a utrite dosucha.

» Tesnenia dvierok pravidelne utierajte.

6.3 Odmrazovanie chladnic¢ky

Odmrazovanie chladiaceho priestoru je auto-
matické. Voda, ktora sa kondenzuje, teCie do

7. RIESENIE PROBLEMOV

/N VAROVANIE!
Pozrite si kapitoly ohladne bezpeénosti.

7.1 Co robit’, ak...

zbernej nadoby na kompresore a vyparuje sa.
Zbernl nadobu nesmiete odstranit’.
6.4 Rozmrazovanie mrazni¢ky

Mraziaci priestor je bez namrazy. Ked' je spo-
trebi€ v prevadzke, na vnutornych stenach
ani na potravinach sa nevytvara namraza.

6.5 Obdobie mimo prevadzky

Ak sa spotrebic po dIhsi ¢as nepouziva, su
potrebné nasledujuce preventivne opatrenia:
1. Odpojte spotrebi¢ od elektrickej siete.

2. Vyberte vSetky potraviny.

3. Vydistite spotrebi¢ a vSetko prislusenstvo.
4

Dvierka nechajte otvorené, aby sa
zabranilo vzniku neprijemného zapachu.

Problém

Riesenie

Mozna pric¢ina

Spotrebi¢ nefunguje.

Spotrebi€ je vypnuty.

Zapnite spotrebi€.

Sietova zastrcka nie je spravne
zapojena do sietovej zasuvky.

Zapojte spravne sietovu za-
strcku do sietovej zasuvky.

V sietovej zasuvke nie je napa-
tie.

Do sietovej zasuvky zapojte iny
elektricky spotrebi€. Obratte sa
na kvalifikovaného elektrikara.

Spotrebi€ je hlucny.

Spotrebi¢ nema spravnu pod-
poru.

Skontrolujte, ¢i spotrebic stoji
stabilne.

Zapol sa zvukovy alebo vizual-
ny alarm.

Spotrebi€ bol nedavno zapnuty.

Pozrite si ¢ast’ ,Zvukovy signal
pri vysokej teplote” alebo ,Zvu-
kovy signal Dvierka otvorené®.

Teplota v spotrebici je prilis vy-
soka.

Pozrite si ¢ast’ ,Zvukovy signal
pri vysokej teplote” alebo ,Zvu-
kovy signal Dvierka otvorené®.

Su otvorené dvierka.

Zatvorte dvierka.

Kompresor pracuje neustale.

Teplota nie je nastavena sprav-
ne.

Pozrite si kapitolu ,Ovladaci pa-
nel”.

Dq spotrebica sa vlozilo prili§
vela potravin naraz.

Podkaijte niekoiko hodin a po-
tom teplotu skontrolujte znova.
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Problém

Mozna pric¢ina

Riesenie

Izbova teplota je priliS vysoka.

Pozrite si kapitolu ,InStalacia”“.

Potraviny vlozené do spotrebi-
¢a boli prilis teplé.

Pred uskladnenim nechajte po-
traviny vychladnut' na izbovu te-
plotu.

Dvierka nie su spravne zatvore-
né.

Pozrite si ¢ast’ ,Zatvorenie dvie-
rok*

Je zapnuta funkcia Extra Free-
ze.

Pozrite si ¢ast’ ,Funkcia Extra
Freeze“.

Kompresor sa nezapne ihned
po stlaceni ,Extra Freeze® ale-
bo po zmene teploty.

Kompresor sa zapina po urci-
tom Case.

Je to bezné a nejde o chybu.

Dvierka nie su spravne zarov-
nané alebo zasahuju do vetra-
cej mriezky.

Spotrebi€ nie je vo vodorovnej
polohe.

Pozrite si pokyny na instalaciu.

Dvierka sa t'azko otvaraju.

Pokusili ste sa opat’ otvorit’
dvierka ihned’ po zatvoreni.

Medzi zatvorenim a opatovnym
otvorenim dvierok pockajte nie-
kolko sekund.

Ziarovka nefunguije.

Ziarovka je v pohotovostnom
rezime.

Zatvorte a otvorte dvierka.

Ziarovka je pokazena.

Obratte sa na autorizované
servisné stredisko.

V spotrebii je prili§ vela na-
mrazy a ladu.

Dvierka nie su spravne zatvore-
né.

Pozrite si ¢ast’ ,Zatvorenie dvie-
rok®.

Tesnenie je poskodené alebo
Spinavé.

Pozrite si ¢ast’ ,Zatvorenie dvie-
rok*

Potraviny nie su spravne zaba-
lené.

Potraviny riadne zabaite.

Teplota je nastavena nesprav-
ne.

Pozrite si kapitolu ,Ovladaci pa-
nel®.

Spotrebi€ je uplne plny a su-

teplotu.

Nastavte vySSiu teplotu. Pozrite
si kapitolu ,Ovladaci panel“.

Teplota nastavena v spotrebici
je prili$ nizka a okolita teplota
je prili§ vysoka.

Nastavte vyssiu teplotu. Pozrite
si kapitolu ,Ovladaci panel“.

Po zadnej stene chladnicky te-
Cie voda.

Pocas procesu automatického
rozmrazovania sa na zadnej
stene roztapa namraza.

Je to tak spravne.

Vo vnutri chladnicky je prilis
vela skondenzovanej vody.

Dvierka boli otvarané prilis ¢a-
sto.

Dvierka otvorte, len ak je to po-
trebné.

Dvierka neboli Uplne zatvorené.

Uistite sa, Ze su dvierka Uplne
zatvorené.

Uskladnené potraviny neboli
zabalené.

Potraviny pred uskladnenim
v spotrebici zabalte do vhodné-
ho obalu.
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Problém

Mozna pric¢ina

Riesenie

Je normélne, Ze v lete a na je-
sen sa moze tvorit' viac kon-
denzéacie nasledkom zvySenej
vlhkosti vzduchu a potravin.
Chladnicka nevytvara ziadnu
vlhkost. Po tomto ¢ase sa vih-
kost' v chladni¢ke znizi sama.

V lete a na jesen nastavte vys$-
Siu teplotu v chladnicke (pribl. 6
-7°C).

Na sklenenych policiach su
kvapky vody.

V chladnicke je prili$ vela vihko-
sti.

Sklenené police utrite handric-
kou, aby ste odstranili kvapky
vody.

Voda tecie na zem.

Odtokovy kanalik pre roztapaju-
ci sa lad nie je pripojeny k od-
parovacej miske nad kompreso-
rom.

Pripojte odtokavy kanalik pre
roztapajuci sa lad k odparova-
cej miske.

Nie je mozné nastavit' teplotu.

Je zapnuta funkcia Extra Free-
ze.

Funkciu Extra Freeze vypnite
manualne alebo pockajte, kym
sa funkcia nevypne automatic-
ky. Pozrite si Cast’ ,Extra Free-
zeFunkcia“.

Teplota v spotrebii je prilis niz-
ka alebo vysoka.

Teplota nie je nastavena sprav-
ne.

Nastavte vySSiu alebo nizSiu te-
plotu.

Dvierka nie su spravne zatvore-
né.

Pozrite si ¢ast’ ,Zatvorenie dvie-
rok®.

Jedlo je prili§ suché.

Pred uskladnenim nechajte po-
traviny vychladnut'.

V spotrebici je uskladnenych
prili§ vela potravin naraz.

V spotrebici skladujte naraz
menej potravin.

Dvierka ste otvarali prili§ ¢asto.

Dvierka otvorte, len ak je to po-
trebné.

Je zapnuta funkcia Extra Free-
ze.

Pozrite si ¢ast’ ,Funkcia Extra
Freeze“.

V spotrebici necirkuluje studeny
vzduch.

Zabezpecte cirkulaciu studené-
ho vzduchu v spotrebici. Pozrite
si kapitolu ,Rady a tipy“.

Piaty ukazovatel teploty blika.

Problém s komunikaciou.

Obratte sa na autorizované
servisné stredisko. Chladiaci
systém bude potraviny nadalej
chladit, ale nebude sa dat’ na-
stavit’ teplota.

Prvy alebo druhy ukazovatel te-
ploty blika.

Problém so snimacom teploty.

Obratte sa na autorizované
servisné stredisko. Chladiaci
systém bude potraviny nadalej
chladit, ale nebude sa dat’ na-
stavit’ teplota.

@ Ak problém pretrvava, obratte sa na au-

torizované servisné stredisko.

7.2 Vymena osvetlenia

Ak chcete vymenit’ Ziarovku, obratte sa na
autorizované servisné stredisko.
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7.3 Zatvorenie dvierok
1. Vycistite tesnenia dvierok.

2. Pri nastavovani dvierok postupujte podia
pokynov na intalaciu.



3. Ak chcete vymenit’ posSkodené tesnenia
dvierok, obratte sa na autorizované
servisné stredisko.

8. TECHNICKE UDAJE

Technické informacie su uvedené na energe-
tickom Stitku a typovom $titku spotrebica, kto-
ry sa moze nachadzat’ na spotrebici alebo vo
vnutri spotrebica.

Iba pre Svajéiarsko
Napatie: 220-240 V
Frekvencia: 50 Hz

Iba pre EU

Ciarovy kdd na $titku energetickych parame-
trov dodanom so spotrebi¢om poskytuje we-
bovy odkaz na informacie o vykone spotrebi-
¢a v databaze EU EPREL. Energeticky Stitok,
navod na pouzivanie a dalSie dokumenty si
odlozte, aby ste ich mali v pripade potreby

neskor k dispozicii. Tie isté informacie su do-
stupné aj v databaze EPREL na webovej
stranke hitps.//eprel.ec.europa.eu, kde treba
zadat’ model a Cislo vyrobku, ktoré najdete na
typovom Stitku spotrebi¢a. Podrobnejsie infor-
macie o energetickom Stitku najdete na
www.theenergylabel.eu.

Iba pre Spojené kralovstvo

QR kod na §titku energetickych udajov doda-
nom so spotrebi¢om poskytuje webovy odkaz
na informacie o vykone spotrebi¢a. Energetic-
ky §titok, navod na pouzivanie a dalSie doku-
menty si odlozte, aby ste ich mali v pripade
potreby neskér k dispozicii.

9. INFORMACIE PRE SKUSOBNE USTAVY

Instalacia a priprava spotrebi¢a na akékolvek
overenie ekologického dizajnu musi byt' v su-
lade s normou:

UK BS EN 62552
EU, Svajtiarsko, Izrael ~ EN 62552
Australia IEC 62552
Juzna Afrika SANS 62552

SPOJENE ARABSKE ]
EMIRATY UAE.S 5010-3:2022
GCC SAS0-2892_2018

PoZiadavky na vetranie, rozmery otvoru a mi-
nimalne volné zadné vzdialenosti su uvedené
v tejto pouzivatelskej prirucke v kapitole In-
Stalacia. V pripade potreby akychkolvek dal-
Sich informécii vratane planov naplnenia kon-
taktujte vyrobcu.

10. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

A%
Materialy oznacené symbolom TAObal vy-
hodte do prislusnych kontajnerov na recykla-
ciu. Chrante Zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a elektronic-
kych spotrebi¢ov. Spotrebice oznacené sym-

bolom & s komunalnym odpadom. Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom zariade-
ni alebo sa obratte na obecny alebo mestsky
urad.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko uporab-
ljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjsa-
nimi telesnimi, cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku-
Senj ter znanja uporabljajo
le pod nadzorom ali Ce so
dobile ustrezna navodila
glede varne uporabe napra-
ve in ¢e se zavedajo nevar-
nosti, ki obstajajo. Otroci od
3. do 8. leta starosti in ose-
be z zelo obsezno in kom-
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pleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo
pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci,
mlajsi od treh let, se ne
smejo priblizevati naprauvi,
¢e niso pod stalnim nadzo-
rom.

» Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se ne igrajo z
napravo .

» Otroci ne smejo izvajati Cis-
Cenja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, e ni
zagotovljen nadzor.

* Vso embalazo hranite zunaj
dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 SplosSna varnost

* Ta naprava je namenjena
samo shranjevanju hrane in
pijace.

* Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.



» Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevaijte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

— surovo meso in ribe
shranjujte v primernih
posodah v hladilniku, ta-
ko da ne bodo v stiku z
drugimi zivili in njihovi
sokovi ne bodo kapljali
na druga Zzivila.

OPOZORILO: Prezraceval-

ne odprtine na ohisju na-

prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesi-

tev odtaljevanja ne uporab-

ljajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
stih, ki jih priporoCa proiz-
vajalec.

OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih za
shranjevanje zivil v napravi
ne uporabljajte elektri¢nih
naprav, razen ce jih pripo-
roCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih &i-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepreci-
te nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so embala-
Ze z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblasCenega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.
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/N\ UPOZORNENIE!
Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-

jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-

Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.

Vedno uporabljajte pravilno nameséeno
vti¢nico z za$c¢ito pred elektricnim udarom.
Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.
Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.
Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka name$¢anja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.
Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

Ta naprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
vti€nice, uporabite samo 13 A ASTA (BS
1362) varovalko (samo za Veliko Britanijo
in Irsko).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.



& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-
ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.
Vsakr$na samostojeca uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.
Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vliaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden Zzivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

Ne dopustite, da Zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

Ta izdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so

temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.5 Vzdrzevanje in CiSCenje
/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz glavne vticnice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

* Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve€ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
ploSc¢e s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, tecaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

* Napravo izkljucite iz napajanja.

» Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obcinsko upravo.

* Ne poskoduijte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.
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3. NADZORNA PLOSCA
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Indikator hladilnika Al CoolAssist
Indikatorji temperature v hladilniku
Indikator Al CoolAssist zamrzovalnika
Indikator Extra Freeze

Indikator temperature zamrzovalnika

Gumb za zamrzovalnik /
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave

7. Gumb za predal hladilnika

3.1 Vkloplizklop
Vklop
1. Vti€ vstavite v napajalno vti¢nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta na-
stavljeno privzeto temperaturo.

oo khobdN-~

Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP. Indikatorji temperature se
izklopijo.

2. Iztaknite vti¢ iz omrezne vtiCnice.

3.2 Nastavitev temperature

@ ob vklopljeni funkciji Extra Freeze tem-
perature ni mogoce nastaviti.

@ ob vklopljeni funkciji Al CoolAssist tem-
perature ni mogoce nastaviti.

Nastavite temperaturo naprave tako, da tap-
nete gumb predala hladilnika ali predala za-
mrzovalnika.

Indikatorja temperature prikazujeta nastavlje-
no temperaturo.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
med 2°C in 8°C (priporocljivo 4°C).
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® Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava po-
novno vzpostavi nastavljene temperature.

3.3 Al CoolAssist

Al CoolAssist je funkcija strojnega ucenja, ki
prilagodi nastavitve naprave glede na posa-
mezne vzorce uporabe, vkljuéno s pogostos-
tjo odpiranja vrat in drugimi interakcijami upo-
rabnika z napravo. Ko je funkcija vklopljena,
Al CoolAssist omogoca naslednje pametne
nacine:

« upravljanje temperature: samodejno na-
stavi temperaturo v hladilniku in zamrz-
ovalniku, da zagotovi optimalno ohranjanje
Zivil.

* Auto Shopping Mode: po nakupu samo-
dejno prilagodi nastavitve temperature v
hladilniku, da hitro ohladi nova Zivila. Ta
nacin se ob vklopljeni funkciji Al CoolAs-
sist samodejno vklopi.

* Auto Vacation Mode: zmanjsa porabo
energije, ko naprave ne uporabljate tri ali
ve¢ zaporednih dni. Ta nacin se ob vklop-
lieni funkciji Al CoolAssist samodejno vklo-
pi.

Za vklopl/izklop funkcije zadrzite gumb hladil-

nika za 3 sek.

Ko je funkcija vklopljena, zasvetita oba indi-
katorja AUTO, drugi indikatorji pa ugasnejo.

(D Gumb za nastavitev temperature je one-
mogocen, ko je vklopljen Al CoolAssist. |z-
klopite ga, da nastavite temperaturo.

® Vklop funkcije Al CoolAssist, medtem ko
sta vklopljeni Extra Cool in/ali Extra Freeze,
izklopi Extra Cool in Extra Freeze.

Vklop funkcije Extra Cool in/ali Extra Free-
ze, medtem ko je vklopljen Al CoolAssist,
izklopi Al CoolAssist.

3.4 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za pred-
hodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje eno
za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija po-
spesi zamrzovanje svezih zivil in zas¢iti Ze
shranjena zivila pred segrevanjem.



@ za zamrzovanje svezih zivil vklopite
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 h, preden v
napravo polozite Zivila.

Za vklop/izklop funkcije Extra Freeze zadrzite
gumb zamrzovalnika, dokler indikator Extra
Freeze ne zasveti/ugasne.

®Ta funkcija se ustavi po najve¢ 52h.

3.5 Alarm za visoko temperaturo

Ko v zamrzovalniku naraste temperatura, prvi
in tretji indikator temperature v zamrzovalniku
utripata in oglasi se zvoc¢ni signal.

Za deaktiviranje alarma za 1 h pritisnite po-
ljubno tipko. Zvoéni signal se izklopi. Prvi in

4. VSAKODNEVNA UPORABA

4.1 Names¢anje vratnih polic

Za lazje shranjevanije zivil lahko vratne police
postavite na razlicne visine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

——

T\ss—
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4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili. Polo-
zaj reSetk lahko spremenite.

tretji indikator temperature v zamrzovalniku
zasvetijo za 5 sek, preden se ponovno prika-
ze temperatura zamrzovalnika.

Alarm se znova zazene po 1 h, dokler se zno-
va ne vzpostavijo normalni pogoji.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni sig-
nal izklopi po 1 h.

3.6 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo vsi LED-indikatorji in oglasi se
zvocni signal.

Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. Zvocni signal se izklopi po 1 h.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

(® Ne premikaijte steklene police nad pred-
alom za zelenjavo, da zagotovite pravilno
kroZenje zraka.

4.3 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. IstoGasno odpnite stranski prijem z obeh
strani.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.4 Predal za zelenjavo

V spodnjem delu naprave je poseben predal,

ki je primeren za shranjevanje sadja in zele-

njave.

4.5 Odstranjevanje predalov

Za odstranitev predala iz predelka:

1. Predal vlecite ven, dokler se ne ustavi.

2. Ko povlecete do konca vodil, malce
dvignite sprednji del predala in ga
odstranite iz naprave.
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@ Ce zelite predal namestiti nazaj, uposte-
vajte zgornje korake v obratnem zaporedju.

@ Pri nekaterih modelih morate za odstra-
nitev predala najprej odstraniti posodo za
steklenice.

4.6 Odstranjevanje ExtraChill
Nad predalom za zelenjavo je predal.
Za odstranitev predala:

1. lzvlecite predal iz hladilnika.

2. Dvignite sprednji del predala.

3. Dvignite in obrnite predal, da ga izvleCete
iz naprave.
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4.7 MULTIFLOW

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem MULTI-
FLOW, ki omogoca hitro in uc€inkovito hlajenje
zivil in ohranja enakomerno temperaturo v
notranjosti.

Ventilator se aktivira samodejno in deluje sa-
mo ob zaprtih vratih.

® Ne blokirajte prezracevalnih odprtin.

() Ne odstranjujte MULTIFLOW plo3ce. Za
navodila glede CiS¢enja, si oglejte poglavje
"Vzdrzevanje in ¢iS€enje".

4.8 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za zamrz-
ovanje svezih zivil ter dolgotrajno shranjeva-
nje zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

Funkcijo Extra Freeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
zelite zamrzniti.



Sveza zivila shranjujte enakomerno razpore-
jena v prvem razdelku ali predalu od vrha na-
vzdol.

Ne prekoracite najvecje koli¢ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte ploS¢ico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje koncano, se naprava sa-
modejno vrne na prejSnjo nastavitev tempera-
ture (oglejte si »Funkcija Extra Freeze«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.9 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju neu-
porabe aktivirajte funkcijo Extra Freeze vsaj 3
h, preden polozite zivila v zamrzovalni predal.

5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Zamrzovalnik: lzvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, visja je poraba energije.

» Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti Zivil.

» Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

» Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

* Prepricajte se, da Zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih Zivil.

Ce zelite shraniti vecje koli¢ine Zivil, odstrani-
te predale in jih postavite neposredno na poli-
ce, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!
Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne na-
vedbe pod "¢asom narasc¢anja", morate
odtajana zivila porabiti takoj. Glejte razde-
lek »Alarm za visoko temperaturo«.

* Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob ze zamrznjene jedi.

» Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih luck takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

« Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
* Predal zamrzovalnika je oznacen z

x == |

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

e Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.

« Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

« Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)
Kruh 3
Sadje (razen citrusi) 6-12
Zelenjava 8-10
Ostanki brez mesa 1-2
Mlecni izdelki:
Maslo 6-9
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Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6
Morski sadezi:
Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3

Puste ribe (npr. polenovka, boko- 4-6
plavutarica)

Rakci 12
Odprte Skoljke 3-4
Kuhane ribe 1-2
Meso:

Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti
Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso

opremo z mlacno vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosco o istite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plos$¢o osusite z mehko krpo.

6.2 Redno ¢iscenje
Opremo redno Cistite:
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5.5 Namigi za hlajenje zivil

(D Razdelek za sveza Zivila je oznacen z

508

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih Zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi prepredili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

« Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
loCite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

« Zivila odmrznite v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vrocih zivil.

« Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Eebula in €esen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

* Notranjost in dodatke ocistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obriSite do suhega.

* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Odtaljevanje hladilnika poteka samodejno.
Voda, ki pri tem nastane, odtece v zbiralnik
na kompresorju in izhlapi. Zbiralnika ni mogo-
¢e odstraniti.

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

Predal za zamrzovanje je brez ledu. Med de-
lovanjem naprave se na notranjih stenah in
zivilih ne nabira zmrzal.

6.5 Obdobje neuporabe
Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektriCnega
omrezja.

2. Odstranite vsa zZivila.



3. Ocistite napravo in vso dodatno opremo.

4. Pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek neprijetnih vonjav.

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru .

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno pove-
zan z omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z
omrezno vti¢nico.

V omrezni vti€nici ni napetosti.

Z omrezno vti¢nico povezite
drugo elektricno napravo. Obr-
nite se na kvalificiranega elek-
tricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabil-
na.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred krat-
kim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Temperatura v napravi je previ-
soka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

IstoCasno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno
preverite temperaturo.

Temperatura prostora je previ-
soka.

Oglejte si poglavje ,Namesti-
tev*.

Hrana, ki ste jo dali v napravo,
je pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi
na sobno temperaturo, preden
jo shranite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Freeze«.

Kompresor se ne zazene takoj
po pritisku »Extra Freeze« ali
spremembi temperature.

Kompresor se zazene Sele ez
nekaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni no-
bena napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali
posegajo v prezracevalno re-
Setko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namesti-
tev.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno od-
preti takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat poCakajte nekaj
sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lug¢ je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblasceni ser-
visni center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in le-
du.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Tesnilo je poSkodovano ali
umazano.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena
in nastavljena na najnizjo tem-
peraturo.

Nastavite visjo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Nastavljena temperatura v na-
pravi je prenizka, temperatura
okolja pa previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Vzdolz hrbtne plo$¢e zamrz-
ovalnika teCe voda.

Med samodejnim odtaljevanjem
se zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je prevec kon-
denzirane vode.

Vrata so bila prepogosto odpr-
ta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata po-
vsem zaprta.

Shranjena Zivila niso bila za$¢i-
tena.

Zivila pred hrambo v napravi
zavijte v primerno embalazo.

To je obi¢ajno, da se poleti in
jeseni zaradi povecane vlazno-
sti zraka in hrane lahko nabere
ve¢ kondenzacije. Hladilnik ne
proizvaja vlage. Po tem se vlaz-
nost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite visjo
temperaturo v hladilniku (pribl.
6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice
vode.

V hladilniku je preve¢ vlage.

Steklene police obrisite s krpo,
da odstranite vodne kapljice.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni pove-
zan s pladnjem za izparevanje
nad kompresorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite
s pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoce nasta-
viti.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Ro¢no izklopite funkcijo Extra

Freeze ali poCakajte, da se sa-
modejno izklopi. Oglejte si raz-
delek »Funkcija Extra Freeze«.

Temperatura v napravi je pre-
nizka/previsoka.

Nastavljena ni ustrezna tempe-
ratura.

Nastavite vi§jo/nizjo temperatu-
ro.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje
vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite zivilom, da se ohladijo,
preden jih shranite.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Isto€asno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Hranite manj Zivil isto€asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, Ce je treba.

Funkcija Extra Freeze je vklop-

Oglejte si razdelek »Funkcija

liena.

super-zamrzovanja Extra Free-
ze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega
zraka v napravi. Oglejte si po-
glavje »Namigi in nasveti«.

Utripa indikator pete temperatu-
re.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

$e naprej ohranjal Zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

Utripa indikator prve ali druge
temperature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

Se naprej ohranjal zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

@ Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblascéeni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na poobla-
S€eni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ne informacije so navedene na ener-
getski nalepki in na tipski ploS¢ici aparata, ki

je lahko namescena na napravi ali znotraj nje.

Samo za Svico
Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50 Hz

Samo za EU

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do informacij, po-

vezanih z delovanjem naprave, v podatkovni
bazi EU EPREL. Energijsko nalepko hranite

za referenco skupaj z navodili za uporabo in

vsemi drugimi dokumenti, ki so prilozeni tej

7.3 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Zazamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

napravi. Iste informacije lahko v bazi EPREL
najdete tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plos¢ici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za podrobnejSe
informacije o energijski nalepki si oglejte po-
vezavo www.theenergylabel.eu.

Samo za Zdruzeno kraljestvo

Koda QR na energijski nalepki pri napravi
omogoca spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj z navodi-
li za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki
so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako pre-

verjanje EcoDesign morata biti v skladu z:
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GCC SAS0-2892_2018

UK BS EN 62552
EU, Svica, Izrael EN 62552
Avstralija IEC 62552
Juzna Afrika SANS 62552

UAE UAE.S 5010-3:2022

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

A

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tricnih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-
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Zahteve glede prezraevanja, mere izreza in
najmanjsi razmiki zadnjih strani morajo biti
taksni, kot so navedeni v poglavju Namestitev
tega uporabniskega priro¢nika. Za vse dodat-
ne informacije, vkljuéno z nacrti za natovarja-
nje, se obrnite na proizvajalca.

¢ene s simbolom, ne odlagajte E skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obcinsko sluzbo.
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